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В ГОРОДСКОМ СОБРАНИИ

На пирсе у Сухумской колоннады 
стартовали демонтажные работы 

На пирсе у Сухумской ко-
лоннады стартовали демон-
тажные работы — это первый 
этап масштабного проекта по 
восстановлению знакового го-
родского объекта.

Сейчас проект нового пирса 
находится на экспертизе и про-
ходит процедуру согласования. 
Предварительно проект был со-
гласован с Градостроительным 
советом.

Также за него проголосовали 
более 11 тысяч человек.

Параллельно с демонтажем 
специалисты ведут изыскатель-
ские работы. После завершения 
демонтажа начнутся основные 
строительные работы.

Финансирование реконструк-
ции пирса будет осуществлено 
Краснодарским краем.

Городские власти уделяют 
проекту особое внимание. Пирс 
— не просто инфраструктурный 
объект, а важная часть историче-
ского облика Сухума. У него бо-
гатая история, он прочно вошёл 

в городской ландшафт и остаётся 
одним из любимых мест у жите-
лей и гостей столицы.

В администрации города под-
чёркивают: реконструкция будет 
выполнена с бережным отноше-
нием к историческому наследию, 
а обновлённый пирс станет ещё 
более удобным и безопасным. 
Отмечено, что объект восстано-
вят в лучшем виде — так, чтобы 
он сохранил свой узнаваемый 
облик и при этом отвечал совре-
менным требованиям.

Музей всемирно известного ху-
дожника и выдающегося сценографа 
ХХ века, первого абхазского профес-
сионального художника Александра 
Чачба-Шервашидзе откроется в 
центре Сухума, в старинном здании 
1896 года постройки по улице Пуш-

В столице создадут музей 
 Александра Чачба-Шервашидзе 

кина, 20, внесенного в список объек-
тов историко-культурного наследия.

 Решением Сухумского городского 
собрания от 29 июля здание из муни-
ципальной собственности передано в 
республиканскую. 

 Председатель Собрания Дмитрий Осия, предлагая депутатам дать согласие на 
назначение Багателия, напомнил, что они заслушивали его отчет о проделанной ра-
боте за прошлый год, который посчитали удовлетворительным.  Он также отметил, 

что Багателия тесно сотрудничает со все-
ми депутатами и, конечно же, с депутат-
ской комиссией по вопросам строитель-
ства, архитектуры и переименованию 
улиц, парков, скверов. Председатель 
этой комиссии Давид Шакая, подчеркнув 
профессионализм и инициативность 
Бислана Багателия, также призвал кол-
лег поддержать его кандидатуру.

Участвовавший в заседании СГС гла-
ва администрации Тимур Агрба, пред-
ставляя депутатам кандидатуру Бислана 
Багателия, сказал, что доволен его дея-
тельностью.

- С работой Багателия в качестве 
главного архитектора города Сухум 
каждый из вас имел возможность оз-
накомиться лично. Я со своей сторо-
ны, как глава администрации города, 

очень доволен работой Бислана Витальевича,  — отметил Агрба.
Бислан Багателия подготовил видео-презентацию, в которой рассказал о 

главных задачах отдела архитектуры, в частности, о борьбе с незаконным 
строительством.

Б.  Багателия родился в 1988 году в Сухуме. В 2012 году окончил Институт 
архитектуры и строительства в Волгограде. 

С 2018 года работал в Государственном управлении Республики Абхазия 
по строительству и архитектуре, который позже был реорганизован в Государ-
ственный комитет по строительству и архитектуре.

       Арзамет  Базба - директор 
департамента экономики и транспорта

Рассказывая депутатам  об  Арзамете 
Базба, глава администрации Тимур Агрба 
сообщил, что он проработал в структурах 
госуправления, более восьми лет  рабо-
тал в управлении экономики Кабинета 
министров Абхазии. 

- Зная его возможности, его  работу, 
мы приняли решение пригласить его в 
администрацию города Сухум. Им уже 
проделана немалая работа, — подчер-
кнул   Тимур Агрба. 

Дмитрий Осия, председатель Сухум-
ского городского Собрания отметил, что 

Базба после окончания Сухумской четвертой школы  обучался в Университете име-
ни Карло Бо в итальянском городе Урбино по направлению Управление предпри-
ятием. Затем окончил факультет «Финансы и кредит» Абхазского госуниверситета 
и Дипломатическую академию министерства иностранных дел Российской Феде-
рации по направлению «Международная экономика», получив степень магистра. 
В 2018 стал работать в Аппарате Кабинета министров Абхазии в должности рефе-
рента управления экономики.

Сам Астамур Базба заявил депутатам Собрания, что хорошо понимает, как важ-
на эффективная  работа департамента экономики и транспорта для горожан. 

- От деятельности департамента во многом зависит развитие города, его эконо-
мика, состояние транспортной сферы и в целом благосостояние жителей города. Я 
ответственно заявляю, что приложу все усилия для эффективной и плодотворной 
работы на благо города. Буду работать с полной отдачей, ответственно и профес-
сионально, -  заявил Базба.

Перед торжественным открытием 
фестиваля народная артистка Абха-
зии и России Хибла Герзмава и глава 
администрации Сухума Тимур Агрба 
посадили сакуры на набережной. Это 
одна из самых красивых и символич-
ных традиций фестиваля. Сакуры, по-
саженные по инициативе Хиблы Герз-
мава, напоминают сухумцам и гостям 
столицы о празднике искусства, объ-
единяющем людей.

2 августа Хибла Герзмава в Сухуме 
представила новую концертную про-
грамму вместе с Большим джазовым 
оркестром под управлением Петра 
Востокова.  В программе были зна-
менитые советские песни в джазовой 
обработке. Прозвучали композиции 
из культовых фильмов на музыку Иса-
ака Дунаевского, Юрия Милютина, 
Александры Пахмутовой, а также про-
изведения Арно Бабаджаняна, Вано 
Мурадели, Андрея Эшпая, джазовые 
композиции Александра Цфасмана и 
Эдди Рознера, а также известные ро-
мансы в неожиданной интерпретации.

На концерте присутствовали пре-
зидент Абхазии Бадра Гунба с супру-
гой Ирмой Хашиг, вице-президент 
Беслан Бигвава,  спикер парламента 
Лаша Ашуба, премьер-министр Вла-
димир Делба, посол России в Абхазии 

24-й фестиваль "Хибла Герзмава 
приглашает" открылся в столице

Вячеслав Гладков, члены правитель-
ства.

5 августа фестиваль переместился к 
подножию древнего Бедийского храма, 
где зрителям была представлена про-
грамма из шедевров мировой класси-

ки.
8 августа в Пицундском храме со-

стоялся заключительный концерт аб-
хазской части фестиваля, который пе-
вица посвятила памяти своего педагога 
Жозефины Бумбуриди.   

Бислан Багателия утвержден в 
должности главного архитектора  



 На первом этапе чемпионата Аб-
хазии по домино в парном разряде со-
ревновались 40 спортсменов (20 пар). 
По итогам 25 туров шесть сильнейших 
пар (12 участников) вышли в индиви-
дуальную стадию плей-офф, где после 
13 туров определились победители и 
призеры. 

Чемпионом Абхазии стал Саид 
Ашуба. Серебряную медаль завоевал 
Айнар Пилия, Алмас Габуния - бронзо-
вый призер. 

Таращ Хагба отметил высокий уро-
вень подготовки участников чемпиона-
та и сообщил, что сейчас национальная 
сборная готовится к участию в чемпи-
онате мира, который пройдет в октя-
бре в Испании. Вице-премьер также 
напомнил, что в конце прошлого года 

президент страны  Бадра Гунба принял 
президента Международной федера-
ции домино Мануэля Окендо. В ходе 
той встречи обсуждалась подготовка 
к проведению чемпионата мира по 
домино в Абхазии в 2027 году. Хагба 
поблагодарил руководство страны за 
поддержку проекта и отдельно отме-
тил содействие МИД РА в решении во-
просов, связанных с участием абхаз-
ских спортсменов в международных 
соревнованиях, в том числе в визовой 
поддержке. 

Обращаясь к участникам церемо-
нии, министр иностранных дел Олег 
Барциц подчеркнул, что продвиже-
ние Абхазии, ее спорта, культуры и 
молодежных связей остается одним 
из приоритетов внешнеполитическо-

го ведомства. 
«Мы направляем все усилия и ре-

сурсы на то, чтобы Абхазия как можно 
громче звучала в мире и была представ-
лена максимально широко. Несмотря 
на существующие сложности, мы про-
должим делать все возможное, чтобы 
наши спортсмены могли участвовать в 
крупнейших международных турнирах», 
— отметил Барциц. Он добавил, что МИД 
РА последовательно поднимает вопрос 
обеспечения участия абхазских атлетов 
в международных соревнованиях, в том 
числе на площадке Женевских дискус-
сий, считая недопустимым ограничение 
гуманитарных, культурных и спортивных 
контактов. 

Завершая церемонию, Таращ Хагба 
и Олег Барциц поздравили победителей 
и призеров чемпионата, пожелав им но-
вых спортивных достижений и успешно-
го выступления на мировом первенстве.

Апсныпресс
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Одной из главных достопримеча-
тельностей города Сухум является Су-
хумская крепость. Именно вокруг нее 
формировался город, именно здесь 
происходили самые значимые в исто-
рии Сухума события. Остатки старинно-
го памятника архитектуры лежат в цен-
тре современного города возле моря, 
между улицами Академика Сахарова и 
Воронова.

Сухумская крепость — один из древ-
них памятников Абхазии, причем с 
хронологически очень длинным пери-
одом существования. Культурные слои 
здесь прослеживаются от III в. до н. э. 
и до современности. Археологическое 
изучение этой территории началось 
в 1886 г. с нескольких траншей, зало-
женных на сухумской набережной В. И. 
Сизовым. Многие ученые писали о Су-
хумской крепости (Дюбуа де Монпере, 
П. С. Уварова и др.), но лишь с 1925 г. 
начинается планомерное изучение этой 
территории.

Себастополис — древнее название 
столицы Абхазии Сухума. В I в. римля-
не, вскоре после завоевания кавказско-
го побережья Черного моря, на месте 
разрушенной ими Диоскурии возвели 
город Себастополис. Автор I в. н. э. Пли-
ний Секунд называет его одновремен-
но и Диоскуриадой и Себастополисом. 
Себастополис, который «некогда был 
до того славен... тем, что туда сходи-

лось 300 племен, говорящих на разных 
языках», во времена Плиния Секунда 
находился в запустении. Первые рим-
ские укрепления в Себастополисе были 
сооружены в I–II вв. н. э. В III–IV вв. н. 
э. ведется интенсивное строительство 
оборонительных сооружений. В VI в. 
Себастополис становится крупным эко-
номическим и культурным центром. 
По сообщению греческого историка VI 
в. Прокопия Кесарийского, император 
Юстиниан «...этот Себастополис, ко-
торый прежде был только крепостью, 
заново весь перестроил, окружил его 
такими стенами и укреплениями, что он 
стал неприступным; таким образом, и 
по красоте, и по величине он сделал его 
теперь одним из самых замечательных 
городов». Однако, в сороковых годах 
того же века византийцы разрушили Се-
бастополис до основания, после чего на 
определенной его части прекращается 
городская жизнь.

В начале II в. Флавий Арриан о го-
роде-крепости, находящемся на терри-
тории санигов, сообщает: «Рядом с аба-
сками — саниги, в земле которых лежит 
Себастополь». Сведения эти повторяют-
ся у анонима V в. По мнению Арриана, 
в Себастополе кончались политические 
границы Рима, а в нем самом находился 
римский военный гарнизон.

С VI в. Себастополь был центром ав-
токефальных архиепископов Абхазии. 
Такое положение им сохраняется до X 
в., о чем говорят списки архиеписко-
пов, подчинявшихся константинополь-
ской церкви, составленные Василием 

Софенским. Жизнь в древнем городе 
часто менялась, не было стабильной 
ситуации. Себастополис не был чисто 
греческим городом. Здесь, наряду с 
импортными материалами, выявлено 
большое количество местной керамики 
в виде пифосов, узкогорлых амфор, с 
узким перехватом в средней части ту-
лова, кувшинов и горшков. Город имел 
водопроводную и канализационную 
системы. В I в. Себастополис был кре-
постью, затем стал крупным производ-
ственным и торговым центром на вос-
точном побережье Черного моря.

В 1723 г. турецким инженером 
Юсуф-Агой, по проекту знаменитого 
французского фортификатора Вабана, 
на развалинах крепости Себастополис 
римского и византийского времени (I–V 
вв.) была построена крепость бастион-
ного типа Сухум-Кале.

С 1770-х гг. Сухумская крепость ста-
новится резиденцией владетеля Абха-
зии Келешбея Чачба, который был убит 
протурецкими заговорщиками в 1806 
г., когда стало известно о его перегово-
рах с российским военным командова-
нием на Кавказе (похоронен в Сухум-
ской крепости). Раскопки в Сухумской 
крепости выявили четыре культурных 
слоя от эпохи античности до позднего 
средневековья. Практически на всей 
территории крепости наблюдается 
большое количество строительного ма-
териала: камни различных размеров и 
конфигураций, являющиеся остатками 
каменных построек, кирпичи, фрагмен-
ты черепицы и водопроводных труб. В 
верхних слоях, относящихся к турецко-
му времени (XVI–XIX вв.), были выявле-
ны ядра, картечь, курительные трубки и 
проч.

Археологические работы в Сухум-
ской крепости продолжаются, в послед-
ние годы учеными были открыты два 
древних храма, датированные архео-
логами V–VII вв.

Этот уникальный памятник требует 
защиты и дальнейшего исследования.

(Окончание. 
Начало в №№3-14, 2026г.)

Автор книги о старом Сухуме Анзор Агумаа — известный историк, ар-
хеолог и художник, который посвятил свою жизнь исследованию родного 
города, в книге о старом Сухуме рассказал о прежних названиях улиц и пере-
улков, площадей, садов, бульваров и скверов столицы.  Уверены, предлагае-
мая информация из книги,  вас, дорогие читатели, заинтересует. 

Сады, парки, бульвары, 
скверы, площади

Сухумская крепость

В  МИД  наградили  победителей  чемпионата  по  домино
Вручая награды спортсменам,  вице-премьер, председатель Государствен-

ного комитета РА по делам молодежи и спорту Таращ Хагба и министр ино-
странных дел Олег Барциц, отметили, что они достойно представляют респу-
блику на международной арене.

Государственная комиссия по монументальному искусству под предсе-
дательством вице-премьера Джансуха Нанба провела заседание в Сухум-
ском художественном училище им. А. К. Чачба-Шервашидзе. Был рассмо-
трен  доработанный проект  памятника поэту Иуа Когониа. Автор проекта  
–  народный художник Абхазии, скульптор  Амиран Адлейба. 

Как сообщает Апсныпресс, Адлейба представил обновленную скульпту-
ру,  выполненную с учетом рекомендаций Госкомиссии, выданных в ок-
тябре 2025 года. Участники заседания высоко оценили художественное 
исполнение работы, особо отметив выразительность образа поэта, деталь-
ную проработку элементов национального костюма. По итогам обсуждения 
комиссия приняла решение одобрить доработанный проект памятника. 

Администрации Сухума совместно с Амираном Адлейба и архитектором 
Сарией  Лакрба рекомендовано доработать проект благоустройства при-
легающей территории и постамента.   

В ГОРОДСКОМ СОБРАНИИ

В столице создадут музей 
 Александра Чачба-Шервашидзе 

(Продолжение. 
Начало на 1 стр.)
Инициатором создания музея 

стал доктор филологических наук, 
профессор, академик Академии 
наук Абхазии Вячеслав Чирикба. 

Инициативу Чирикба поддер-
жали Президент Бадра Гунба, мэр 
столицы Тимур Агрба и Сухумское 
городское Собрание.

 Тимур Агрба сообщил, что запуск 
музея планируется в конце 2027 
года, что Администрация Сухума 
взяла на себя обязательства про-
вести все фасадные и кровельные 
работы. Агрба подчеркнул, что из 
республиканского бюджета будут 
профинансированы все необходи-
мые работы по созданию музея.

Министр культуры Даур Кове 
рассказал депутатам о том, что в 
настоящее время ведомство гото-
вит полный пакет документов для 
принятия постановления Кабинета 
Министров. 

Как исследователь творчества 
Чачба-Шервашидзе, Вячеслав Чи-
рикба десятилетиями  изучает на-
следие знаменитого  художника. Он 
рассказал, что много  общался с до-
черью, внуком, а сейчас с  правнуч-
кой Александра Чачба-Шервашидзе, 
у которой теперь хранится большой 
архив.  По словам Чирикба, сам 
художник хотел, чтобы его работы 
хранились в Сухуме, а правнучка 
готова передать музею свой архив. 

Чирикба отметил, что передаст 
в музей приобретенные им самим 
работы Чачба-Шервашидзе. Прав-
нучка художника также пообещала 
передать его архив и ряд картин. 
Всего в новом музее будут экспо-
нироваться около 50 полотен. Спи-
кер подчеркнул, что сейчас ведется 
сотрудничество с музеями Москвы 
и Санкт-Петербурга. По его словам, 
специалисты сделают все возмож-
ное, чтобы открыть музей к 160-лет-
нему юбилею художника.

Издана книга Владимира Зантария 
«Феномен Хиблы Герзмава»

В государственном русском театре драмы им. Ф. Искандера со-
стоялась презентация книги «Феномен Хиблы Герзмава». Автором 
концепции и составителем книги является поэт и публицист, ученый 
Владимир Зантария, которого не стало этой весной. 

«Феномен Хиблы Герзмава» — уникальное трёхъязычное изда-
ние (на русском, абхазском и английском языках), с любовью, неж-
ностью и глубоким почтением составленное писателем и поэтом 
Владимиром Зантария. Работа над сборником велась долго и кро-
потливо, а для Хиблы Леварсовны его содержание оставалось сюр-
призом. Было известно лишь, что в книгу вошли эссе и мемуары 
таких авторов, как Марина Шамба, Нодар Чанба, Батал Кобахия и 
многих других. Именно благодаря инициативе Владимира Зантария, 
его сподвижничеству, неиссякаемой энергии и любви к своему делу, 
эти столь разные голоса встретились на страницах одной книги», - 
сообщили в пресс-службе фестиваля «Хибла Герзмава приглашает».  

Проект памятника Иуа Когониа одобрен



Ааигәа С. И. Ҷанба ихьӡ зху 
Аԥсуа ҳәынҭқарратә драматә театр 
афое аҟны имҩаԥысит иаамҭамкәа 
зыԥсҭазаара иалҵыз ашәҟәыҩҩы, 
Д. И. Гәлиеи Т. Шь. Аџьбеи 
рыхьӡқәа зху Аҳәынҭқарратә пре-
миа занашьаз Анатоли Лагәлаа 
урысшәала иҭыҵыз иажәабжьқәеи 
иповестқәеи реизга «Родина – 
одна» аӡыргара. Аҭыжьымҭа 
Анатоли Лагәлааи Владимир 
Занҭариеи ргәалашәара иазкуп. 

Аизга иагәылалеит еиуеиԥшым 
ашықәсқәа раан автор аԥсышәала 
иаԥиҵаз иҩымҭақәа. Урҭ  аурысшәахь 
еиҭаргеит  В. Шариа, А. Ажьиба, Д. 
Наҷҟьебиа, С. Ладариа.

Аиқәшәарахь инеит аԥсуа 
шәҟәыҩҩцәа реиԥш, аҵарауаа, 
акультуреи аҟазареи русзуҩцәа, ав-
тор ирҿиара ҳаҭыр ззақәу, аҩызцәа, 
алитература абзиабаҩцәа, иҭаацәа, 
ауацәа-аҭынхацәа. 

Ашәҟәы аҭыҵра аԥхьа иргыла-
ны хҭысуп, уи аиқәыршәара ав-
тор ихаҭа дшалахәызгьы, аҭыҵра 
аамҭазынӡа иԥсҭазаара далҵит. Ега 
ус акәзаргьы, егьырҭ иҩымҭақәа, ине-
изакны ирҿиара, иӡырыргоз ашәҟәы 
налаҵаны игәалашәара змырӡуа 
ракәны иаанхоит.

Минуҭк аҿымҭрала 
иргәаладыршәеит ааигәа иҳаԥхаз 
Анатоли Лагәлааи Владимир 
Занҭариеи.

Ашәҟәы аӡыргара иазкыз 
аиԥылара ааиртит ашәҟәыҩҩы 
Д. Наҷҟьебиа. Ахәҭакахьала 
ашәҟәыҩҩы  иазгәеиҭеит: 

«Анатоли Лагәлаа ирҿиамҭақәа 
аԥсуа литератураҿы еицырдырижьҭеи 
акыр ҵуеит, рҭыԥгьы ааныркыла-
хьеит. Дышқәыԥшыз ашәҟәыҩҩцәа 
еиҳабацәа напы идыркылеит. Апо-
езиеи апрозеи рҟны еиԥш, ила-
гала маҷымкәа иҟоуп ахәыҷтәы 
литератураҿгьы. Имҽхак ҭбаан. 
Иахьа иӡырааго ашәҟәы акәзар, 
иагәылоу автор иҩымҭақәа аԥсуа 
ԥхьаҩы ибзианы иидыруа роуп. 
А. Лагәлаа ирҿиаратә мҩа поетк 
иаҳасабала ихациркит, ашьҭахь апро-
загьы инапы алеикит. Аԥхьаҩцәа 
игәныркылаша аҩымҭақәа аԥиҵеит. 
Аҩымҭақәа рыхәҭак аԥҵан Аԥсны 
Аџьынџьтәылатә еибашьра ашьҭахь. 
Убри аҟнытә, урҭ рҟны иаарԥшуп 

Аӡыхь еиԥш ицқьоу…
Аԥсны Аџьынџьтәылатә еибашь-
ра атемагьы.  Ҳзыхцәажәо ашәҟәы 
аурысшәахь еиҭагоу рахьтә аҩбатәи 
шәҟәуп. Иазгәаҭатәуп, аиҭагаҩцәа 
ишрылшаз Анатоли Лагәлаа илиризми 
ирҿиара аҷыдарақәеи реиқәырхара. 
Акырӡа аҵанакуеит ашәҟәыҩҩы 
иҟазшьеи, игәҭахәыцрақәеи, ихықәки 
аҩымҭа ацәмырӡра.  Ашәҟәы аҭыжьра 
иахаҵгылаз зегьы иҭабуп ҳәа 
раҳҳәоит».

Ашәҟәы ахцәажәараан анаҩс 
згәаанагарақәа зҳәоз ражәақәа 
ирыҵубаауан акыр заа ирыԥхаз рҩыза, 
рколлега, ашәҟәыҩҩы А. Лагәлаа 
иҟамзаара иахьа уажәраанӡагьы, 
уажәынахысгьы ихымҽуа хьааны иш-
рыцзаауа. Ҵабыргны, алитератураҿы 
уи макьана илшашаз рацәан. 
Алитератураҿы еиԥш, аԥсҭазаараҿгьы 
аԥсуа интеллигенциа аӷьараҳәа дры-
лагылан имҩашьауа зышьҭа ааныжь-
ны иниасыз ашәҟәыҩҩы. 

Ахәыҷтәы журнал «Амцабз» аре-
дактор хада Г. Сақаниаԥҳа: «иа-
хьа даҽазныкгьы агәра ҳнаргоит 
заа иҳаԥхаз Анатоли Лагәлаа 
иаҳзынижьыз адоуҳатә мазарала 
дышҳалагылоу. Аԥсабара ахаҭа шыҟоу 
еиԥш иԥсабаратәын ашәҟәыҩҩы 
ибаҩхатәра. Аӡәы ҳәа ҳиқәгәыӷуан. 
Арҿиара адагьы, ауаажәларраҿы ес-
нагь ианаҭахыз, иахьаҭахыз иажәа 
иҳәон. Иҩымҭақәа ԥсра рықәымкәа 
ишаанхо ҩашьара ақәым». 
Лықәгылара ахыркәшараан даԥхьеит 
апоет иажәеинраалақәа руак. 

Аԥсны ашәҟәыҩҩцәа Реидгыла 
ахантәаҩы В. Аԥҳазоу: «Иахьа, ма-
кьанагьы иаҳцәыцәгьоуп ҳҩыза Ана-
толи Лагәлаа иҟамзаара анышәара, 
избан акәзар, уи зехьынџьара 
аԥсҭазаара аилашыра далагылан, 
аҽыԥхьакра иҟазшьа иаламызт. 
Аханатә Б. Шьынқәба аԥхьа днаргы-
ланы ажәа азҟазацәа дуқәа дгәарҭеит. 
Анатоли иԥсадгьыли, ижәлари, 
ихатәы бызшәеи, ҳмилаҭтә литера-
туреи рԥеиԥш дахӡыӡаауан, зегьы 
изеиԥшны дыҟамызт. Ашәҟәыҩҩы 
ишихәҭоу еиԥш, адоуҳатә культура 
арҿиара далахәын, ақәҿиарақәагьы 
иман. Аԥсуа литература,  инеизак-
ны амилаҭтә доуҳатә культура уи 
иԥсҭазаара акәын. Абарҭ аҟазшьақәа 
ихадырҭәаауан ашәҟәыҩҩы иуаҩра,  
иаамсҭашәара».

Аԥсны ашәҟәыҩҩцәа Рассоциа-
циа ахантәаҩы Е. Ажьиба: «Ҳҿара 
ашықәсқәа инадыркны А. Лагәлааи са-
реи ҳаиҩызцәан, уи мацара акәымкәа 
ҩнык аҟны ауадақәагьы еицҳауит, 
ҳаигәылацәан, ҳахшара еицрызҳауан. 
Аханатә илихыз амҩа дацәхьамҵит. 
Гәык-ԥсыкала алитература амаҵ иуан. 
Абас, иааигәаны иудыруаз, угәыбла 
зцыз ауаҩы дануԥхо рыцҳароуп. Аха 
иара аԥсҭазаараҿы дзыхьӡоз рацәан, 
илиршаз маҷӡам: акыр аҩымҭақәа 
аԥиҵеит, аҭаацәара ԥшӡа иман, 
иԥшәмеи иареи хҩык рыхшара да-
ара иреигәырӷьартә иҟан. Урҭ рхатә 

ҭаацәарақәа роухьан, имаҭацәа иԥсы 
рыҿҳәаран. Зегьы ҳагәқәа ҳархьны 
дниасзаргьы, ишьҭа аанижьит. 
Игәалашәара мыӡааит». 

Аԥсны жәлар рпоет, ажурнал 
«Аԥсны аҟазара» аредактор хада Г. 
Аламиа: «алитературахь зшьаҿақәа 
еихызгоз Анатоли иаб диманы 
ажурнал «Амцабз» аредакциахь 
ианымҩахыҵыз инаркны иареи са-
реи ҳаизааигәахеит, ҳаиҩызцәахеит. 
Шықәсыла акыр исеиҵбыз ихаҭа 
дҳалагыламкәа ишәҟәы ахцәажәара 
хьанҭоуп. Аха, иҩымҭақәа реиԥш, 
иҭынхеит аҭаацәара бзиа. Уи угәы 

еиқәнаҳәалоит. Еснагь игәалашәара 
ҳацзаауеит». 

Аԥсны ажурналистцәа Реидгы-
ла ахантәаҩы Р. Ҳашыг: «аамҭак 
азы Москва иреиҳау аҵараиурҭаҿы 
аҵара ҳҵон. Убри нахыс аиҩызара 
ҳабжьалеит. Иара ҩаԥхьа Аԥснытәи 
аҳәынҭқарратә университет ахь 
диасзаргьы, сҵара хыркәшаны 
саныхынҳәы инаркны еиҳагьы лас-
сы-лассы ҳаибабон, алитерату-
реи ажурналистикеи злеизааигәоу 
ала, еснагь ҳазлацәажәаша ҳаман. 
Ажурналистикаҿгьы илшамҭақәа 
маҷымкәа иҟоуп, уи ҳаҭыр ҳзақәуп».

Ргәаанагарақәа рыла иқәгылеит 
иара убас  Аԥсны аҭҵаарадыррақәа 
Ракадемиа ахада З. Џьапуа, Аԥсны 
абыргцәа Рхеилак ахантәаҩы А. Ду-
маа,  аиҭагаҩ, ауаажәларратә усзуҩы 
О. Ҷкотуа уҳәа егьырҭгьы. 

 Ашәҟәы аҭыжьра ахарџь иадгы-
леит Аҟәа ақалақь ахада Т. Агрба, 
аԥсшьарҭа «Ашыцра» аиҳабы Г. Аиба. 

Аҵыхәтәан, ашәҟәы аӡыргара 
зҽалазырхәыз, зхатә гәаанагарақәеи 
згәалашәарақәеи рыла иқәгылаз 
зегьы А. Лагәлаа иҭаацәа рыхьӡала 
иҭабуп ҳәа реиҳәеит иԥа Л. Лагәлаа. 

Ахыркәшараан аӡыргарахь инеиз 
ашәҟәы ҳамҭас ирыҭан.

Ашәҟәы аҭыжьра еиҿнакааит  
Анатоли Лагәлаа ихьӡ зху афонд 
«Абиԥара», иҭыҵит Шәачатәи 
ашәҟәҭыжьырҭа «Сочи пресс» аҟны. 

*хынгъымза ра8хьатъи амш 
азы Айъа имюа8ган А8сны Ащъ-
ын06арратъ ахьчаратъ ма7зу-
рахьы =ыц инеиз аруаа ры8сад-
гьыл шырыхьчо азы арратъ 0оуба 
ашь0а7ара иазкыз аныщъатъ ус-
мюа8гатъ. Уи амш аэны аофициал-
ла А8сны ахьчаюцъа рхы8хьаёара 
иацлеит ар0 аибашьцъа =арацъа 
рыла. Ха0ала сара сзы ари амш 

И8шьоу а0оуба шь0ар7еит
юынтъны 3ыдарак алан, избанзар 
шьа=а иашала иныйъози зхатъы 
бызшъала а0оуба а33ащъа иа8хьо-
зи рыгъ0а дгылан сыхшара руаёък.

Ари ах0ыс ду амюа8гара ал-
7шъоуп мызктъи аусура яъяъа. 
Ур0 30 мшы есэны иахысуан ару-
аю 6ъы8ш иазыйа7аратъ курс. Уи 
ащъаа6ъа ир0агёаны ихадоу ар-
ратъ дисциплина6ъеи атактикатъ 

йазареи р7еит, иара убас а0ак-
8хы6ъра ду зцу ама7зура анагёа-
ра рэазыйар7ет. 

Аныщъатъ усмюа8гатъ аан 
ААМ хаз игоу архъ0а ад7айа7аю 
Рашид )аркьыл аруаа =арацъа 
рыёбахъ бзианы ищъеит. Уи иажъ-
а6ъа рыла, разыйа7ара аха0абзи-
ара щаракуп. №ыдала иазгъеи0еит, 
апрограмма шымариамыз, аха 
акурс ианахысуаз аам0азы дара 
ишаадыр8шыз агъац8ыщъареи 
адисциплина яъяъеи. 

 -  Афицарцъеи 
астажиорцъеи ару-
аа =арацъа 8хьай-
атъи ама7зуразы зда 
8сыхъа ыйам зегьы 
ддырбеит, иддыр7е-
ит. А0оубашь0а7а-
ра ашь0ахь ар0 аруаа 
=ыц6ъа зыхьчара рна-
пы иану ащъын06ар-
ратъ обиект6ъа р=ы 
рма7ура рхыргалоит. 
Агъыяра сымоуп ур0 
рахьтъ 8ы0юык арра-
ма7зура ашь0ахь А8с-
ны Ащъын06арратъ 
ахьчаратъ ма7зура=ы 
ишаанхо, ишацыр7о 
рма7зура, - ищъеит Р. 
)аркьыл.

Аусмюа8гатъ рхы 
аладырхъит аусбар0а 
анапхгара рха0арнак-
цъа Давид %ьын5ьал, 

Сергеи Косиан. С. Косиан ару-
аа =арацъа дрыдныщъало ищъе-
ит, ари амш а7ак ду шамоу зегьы 
щзы. №ыдала иазгъеи0еит дарбан 
ха7азаалак изы ишыхадоу арратъ 
школ ахысра, и8садгьыл а=а8хьа 
иуал8шьа ща0ырла анагёара, 
жъащъарада, ащъын06арратъ ин-
терес6ъа рыхьчашьа а7ара, адыр-
ра. Уи хадоуп дарбанзаалак изы. 

А0аацъеи аюызцъеи срылагы-
ланы аруаа =ыц6ъа сахьрыла8шу-
аз схъыцра6ъа зызкыз ар8арцъа 
ур0 азыйа7ара6ъа ирылагёаны 
шайа рэыры8сахыз акъын. Аэ-
а8сахит ргылашьа, рхымюа8га-
шьа, ры8шышьагьы еища айъы-
яара а7азшъа збон. Аха ихадоу 
аэы8сахра аганахьала, ха0ала с8а 
идызбалеит ишъу а0ак8хы6ъра 
анырра,  аэеи=каара. Сара избо-
ит уи =ым0къа иара ийа7атъуп 
щъа иарщъо зегьы нагёаны, ажъак 
ахымщъаакъа, мину0к иэагмыжь-
къа, «сагхар, ма акы сзыйам7ар, 
сымшала егьыр0 авба роуеит», 
- щъа дышхъыцуа. Уи =ым0къа, 
иара идмырэхъалакъа, ха0ала даа-
ра пату сза6ъуп. Аиашазы, дарбан 
3къыназаалак ихигароуп аррама-
7ура. Санма3ыз аахыс аищабацъа 
ирщъоны исгъалашъоит, а3къын 
арра иахысыз ддуны, дха7аханы 
дхынщъуеит щъа. Уи ус иагьыйоуп. 

Анацъа зегьы рзы ари амш еи-
0акра дууп — уи  аэны еилыкка 
еилукаауеит иацы знапы кны ина-

угоз ахъ3ы, иахьа дха7аханы, зы-
8садгьыли з0аацъеи, зыюни, а0ын-
чреи рыхьчара дазхианы ийалаз 
аёъы шиакъу. 

Аусмюа8гатъ традициалатъи 
аныйъарала ихыркъшахеит. Ару-
аа акомандайа7аюцъеи асасцъеи 
ирылсны еилыкка, ииашоу ашьа=а 
йа7аны, зеи8шыйам аэазыйа7а-
ратъ йазара ищаюсыз амза иалагё-
аны идырщаз щарбаны, руал8шьа 
анагёара ишазыхиоу аар8шны 
ииасит. Жъащъарада, уи аан а0а-
ацъа ирныруеит еиуеи8шым ацъ-
анырра6ъа: ахъы3ра агъхьаагара 
инаркны агъадура айынёа. 

Ахаан еибашьра йамлааит! 
Агъабзиареи, агъамчи, ажъюан 
ц6ьеи рыгымзааит зегьы!  

Аазгъа0а4 А8сны Ащъын06ар-
ратъ ахьчаратъ ма7зура — ари 
и3ыдоу йъшоуп А8сны анапхга-
ра ашъар0адареи, аконституци-
еи, ихадоу ащъын06арратъ аоби-
ект6ъеи рыхьчаразы а0ак8хы6ъра 
зду усбар0оуп. Ащъын06арратъ 
ма7зура айны арра ахысреи, ау-
суреи традициала ща0ыр ду амо-
уп щъа и8хьаёоуп. Уайа ама7зура 
иахысуа маха-шьахала ибзиоу, иа-
зыйа7оу мацара акъымкъа, 3ыда-
латъи а8сихологиатъ яъяъара има-
зар ауп. А8сны ащъын06арратъ 
ахьчаратъ ма7зура а87ан 1992 
шы6ъсазы рашъара 15 рзы. 

                           Елиа ?ышъ8ща
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В. Абыгба



 

Учим абхазский язык   
Из краткого абхазско-русского словаря 

 Бориса Джонуа  и Владимира Касландзиа  
агьы́рҭ (егьы́рҭ) мест.                                 другие, остальные: 

егьырҭгьы ҩналааит!
 пусть и другие зайдут, 

ҩыџьа еиқәхеит, агьырҭ ҭахеит 
двое остались в живых, остальные 

(другие) погибли

а́дгьыл сущ.                        1. (с заглавной буквой) Земля (планета): 
Амза Адгьыл иамҩанызоуп 
Луна спутник Земли, 
Адгьыл агьежьыра 
окружность Земли. 
                                                                               2. суша: 

аҕбаҟынтә адгьыл убаӡомызт 
с корабля суша не видна была.

 
                                                                       3. земля, почва, грунт: 

адгьыл ицәаҕәеит 
он вспахал землю,

 адгьыл аус адулара 
обработка земли.

 
                                                                       4.страна, государство: 

аҧсуаа рыдгьыл 
страна абхазов, абхазское 

государство. 

                                                          5. земля, территория с угодьями, 
                                                           находящимися в чьем-л. владении: 

Ачаа рыдгьылқәа 
земли (территории) рода Ачба,

◊ адгьыл аҵыхәа(н)
 на краю света (земли), за тридевять земель

адәахьа́ла нареч.                            снаружи, с наружной стороны: 
адәахьала ашә аркуп 

дверь закрыта снаружи.

Редактор - Мадона Квициниа Газета отпечатана: 
г. Сухум, РУП "ДОМ ПЕЧАТИ"

Наш адрес:
пр. Леона, 17,  тел. 226-20-64

а ф о р и з м ы

КРОССВОРД

Ответы
По горизонтали: 1. «Дученто». 5. Узилище. 

8. Севск. 9. Колли. 10. Ареал. 12. Парез. 13. По-
мочи. 14. Глагол. 15. Отряд. 17. Рюрик. 20. Гурон. 
23. Рупор. 24. Скрипка. 25. Аронник. 26. Завал. 
28. Эрато. 31. Скрап. 34. Цезий. 35. Тратта. 36. 
Прогул. 37. Опоек. 39. Аэроб. 40. Ишпан. 41. Жа-
кет. 42. Центона. 43. Острота.

По вертикали: 1. Джемпер. 2. Нальчик. 
3. Осип. 4. Свердруп. 5. Указ. 6. Идеолог. 7. 
Еруслан. 9. Кхмер. 11. Легар. 15. Образец. 16. 
Дуралей. 18. Юнкер. 19. Идиот. 21. Ушник. 22. 
Олива. 27. Возгонка. 28. Эстонец. 29. Акаба. 30. 
Онтарио. 31. Стрепет. 32. Рюген. 33. Пулярка. 
37. Обжа. 38. Кито.

Нурдаль Григ: «После окончания войны неустанно, ежедневно 
боритесь за мир, потому что в те дни, когда вы не боретесь за мир, 
вы помогаете войне.»

Александр Покрышкин: «После трудных испытаний, после дале-
ких, пройденных с боями дорог, родная земля становится еще доро-
же.»

Альбер Камю: «В разгар зимы я наконец понял, что внутри меня 
живет непобедимое лето.»

Василий Гроссман: «В самые темные времена человек выжива-
ет верой в то, что доброта и разум вернутся на землю, и эта на-
дежда сильнее любого оружия.»

(Продолжение в следующем номере)

ПО ГОРИЗОНТАЛИ: 1. 
Итальянское название 13 века. 
5. Острог, тюрьма. 8. Город 
в Брянской области. 9. Шот-
ландская овчарка. 10. Область 
обитания вида животных. 12. 
Неполный паралич. 13. Ремни-
подтяжки. 14. Жгучая часть 
речи. 15. Специальная войско-
вая группа. 17. Легендарный 
варяг. 20. Озеро в США и Ка-
наде в системе Великих озер. 
23. Труба, служащая для уси-
ления звука. 24. Смычковый 
музыкальный инструмент. 25. 

Трава семейства ароидных. 
26. Преграда, препятствие. 28. 
Муза, покровительница лю-
бовной поэзии. 31. Металли-
ческий лом, предназначенный 
в переплавку. 34. Щелочной 
металл. 35. Переводной век-
сель. 36. Неявка на работу без 
уважительной причины. 37. 
Шкура молочного теленка. 
39. Организм, который может 
существовать только при на-
личии свободного молекуляр-
ного кислорода. 40. В Венгер-
ском королевстве в 11-13 веках 

магнат, поставленный королем 
во главе области. 41. Короткая 

верхняя одежда. 42. Сти-
хотворное произведение, 
составленное из строк со-
чинений разных поэтов. 43. 
Хорошо заточенная шутка.

По вертикали: 1. Вязаная 
кофта. 2. Город на Северном 
Кавказе. 3. Мужское имя. 4. 
Норвежский полярный ис-
следователь. 5. Постановле-
ние верховного органа вла-
сти, имеющее силу закона. 6. 
Партийный штурман. 7. Ле-
вый приток Волги. 9. Пред-
ставитель основного населе-
ния азиатского государства. 
11. Венгерский композитор, 
автор оперетты "Веселая 
вдова". 15. Пробное изделие. 
16. Глупый человек. 18. Дво-
рянин-помещик в Пруссии. 
19. Полный болван. 21. На-
родное название отиатра. 22. 
Маслина. 27. Переход веще-
ства из твердого состояния 
в газообразное. 28. Житель 
Прибалтики. 29. Залив Крас-
ного моря. 30. Провинция в 
Канаде. 31. Степная птица. 
32. Остров в Балтийском 
море. 33. Жирная откорм-
ленная курица. 37. Единица 
поземельного обложения в 
новгородских землях в 15-17 

веках. 38. Столица государства 
в Южной Америке.
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Передача учебников стала ре-
зультатом договоренностей, до-
стигнутых на встрече министра 
просвещения  Абхазии  Ханы 
Гунба с министром просвеще-
ния России Сергеем Кравцовым 
в Сухуме. 
Организатором поставки и до-

нором выступает Фонд поддерж-
ки гуманитарных наук «Моя исто-
рия», сообщает пресс-служба 
Минпроса РА. 
В Абхазию поступили учебни-

ки: «Русский язык. Азбука» для 1 
класса (ч. 1 и 2). «Русский язык» 
для 1 класса. «Русский язык» для 
2 класса (ч. 1 и 2). «Русский язык» 
для 3 класса (ч. 1 и 2). «Русский 
язык» для 4 класса (ч. 1 и 2). «Рус-
ский язык» (базовый уровень) для 
10–11 классов. «Математика» 
(базовый уровень) для 5 класса 
(ч. 1 и 2). «Математика» (базо-
вый уровень) для 6 класса (ч. 1 и 
2). «Математика. Алгебра» (базо-
вый уровень) для 7 класса. «Мате-
матика. Алгебра» (базовый уро-
вень) для 8 класса. «Математика. 
Алгебра» (базовый уровень) для 9 

класса. «География» для 8 класса. 
«География» для 9 класса. «Физи-
ка» (базовый уровень) для 8 клас-
са. «Физика» для 9 класса. «Ин-
форматика» (базовый уровень) 
для 10 класса. «Информатика» 
(базовый уровень) для 11 класса. 

Школы Абхазии получат крупную партию 
учебной литературы - 24  тыс. экземпляров  

Линейка учебной литературы 
предназначена для обновления 
книжного фонда школ республи-
ки и обеспечения учащихся не-
обходимыми современными по-
собиями.

Апсныпресс

 В Государственном музее Бо-
евой Славы имени Владислава 
Ардзинба в Сухуме приступили 
к строительству нового куль-
турно-просветительского про-

странства,- сообщает Sputnik 
Абхазия. 
Проект под названием «Путь ге-

роя» предложит посетителям ин-
терактивную экспозицию, ори-
ентированную на сохранение и 
популяризацию общего абхазо-
российского историко-культур-
ного наследия — от эпохи Вели-
кой Отечественной войны до со-
временных событий. 
Ход начавшихся работ лич-

но оценил руководитель Адми-
нистрации президента Беслан 
Эшба. Он напомнил, что реше-
ние о реконструкции было при-
нято ещё в прошлом году во вре-
мя визита в музей Бадры Гунба и 
Сергея Кириенко. 
К воплощению замысла при-

влекаются опытные специалисты 
из Нижнего Новгорода. По сло-
вам Эшба, использование циф-
ровых и интерактивных реше-
ний идеально подходит для ком-
пактной площади Музея Боевой 

Славы, так как позволяет разме-
стить огромный объём матери-
алов и регулярно обновлять ин-
формацию. 
Реализация проекта стала воз-

можной благодаря поддерж-
ке российского Президентского 
фонда культурных инициатив. 
Обновлённый комплекс объеди-
нит тематические залы, освеща-
ющие Великую Отечественную 
войну, Отечественную войну на-
рода Абхазии, а также Специаль-
ную военную операцию. Как от-
метил заместитель директора му-
зея Вадим Аргун, современный 
цифровой формат позволит бо-
лее глубоко и увлекательно рас-
сказать о ключевых исторических 
вехах — от предвоенных лет до 
послевоенного периода, что сде-
лает экспозицию особенно при-
влекательной для молодого по-
коления. Торжественное откры-
тие новой площадки приурочено 
к Дню Победы 30 сентября.

В Госмузее Боевой Славы создают новое 
культурно-просветительское пространство

Открыта выставка «Летняя галерея» 
На выставке «Летняя галерея» в Центральном выставочном зале 

(ЦВЗ) представлено более 100 работ как признанных, так и моло-
дых абхазских художников, любую из них можно приобрести для 
частных, корпоративных и государственных коллекций.  Это про-
изведения живописи, графики, скульптуры и декоративно-при-
кладного искусства. 

«Нынешняя выставка отличается от прежних тем, что ранее она 
проходила в одном зале, а сегодня уже в двух залах. Естественно, 
тут много работ известных авторов, но в этом году значительно 
больше стало работ молодых талантливых художников, молодое 
искусство стало более выразительным, появились новые имена», 
- сказала директор ЦВЗ Эльвира Арсалия.

«Летняя галерея» продлится до конца августа. 


